
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM TROPIC

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101656
Mfr. No.: PC-RC-MT-LG
Color: Multi-Cam Tropic
Delivery weight: 0.176kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Dieser
Plattenbeutel wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Trageweise für Platten zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und gemäß den Richtlinien
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Plattenbeutel für Ihre spezifischen Platten geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden am Plattenbeutel.
Verwenden Sie den Plattenbeutel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Plattenbeutel von Kindern fern, um Unfälle zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Plattenbeutel nicht, wenn er beschädigt oder abgenutzt ist.
Achten Sie darauf, dass die Platten korrekt im Beutel eingelegt sind, um eine optimale Sicherheit zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die den Beutel beschädigen könnten.
Tragen Sie den Plattenbeutel so, dass er sicher am Körper anliegt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung die Befestigungen und Riemen auf ihre Sicherheit.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des LV119 Plattenbeutels haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Platten mit den angegebenen Maßen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Installation der Platten:

Öffnen Sie den Plattenbeutel.
Legen Sie die Platten in die vorgesehenen Fächer ein, wobei die dickeren Platten in die
entsprechenden Bereiche passen müssen.
Schließen Sie den Plattenbeutel sicher, um ein Herausfallen der Platten zu verhindern.

Anpassung des Cummerbunds:

Befestigen Sie den Cummerbund gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund sicher sitzt und nicht zu locker oder zu eng ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen des Cummerbunds.

Tragen des Plattenbeutels:

Stellen Sie sicher, dass der Plattenbeutel richtig sitzt und nicht verrutscht.
Tragen Sie den Plattenbeutel unter Ihrer Kleidung, um ein glattes Profil zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, alle Teile des Plattenbeutels zu entsorgen, um Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich für den LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutel entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag. This product is designed to provide a lowprofile solution
for carrying hard plates safely and effectively. To ensure your safety and the safe use of this product, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the LV119 Rear Covert Plate Bag by following these guidelines:

Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Do not use the product if it is damaged or compromised in any way.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Familiarize yourself with the product's features and limitations.

Specific Safety Precautions for Use
When using the LV119 Rear Covert Plate Bag, please adhere to the following safety precautions:

Ensure that the cummerbund is securely attached to prevent accidental detachment during use.
Avoid wearing the plate bag under tight clothing that may restrict movement or airflow.
Be cautious when exiting vehicles or engaging in highmobility activities to prevent snagging on external
surfaces.
Regularly check the velcro loop panel for secure attachment of identifiers and patches.
Do not overload the plate bag with excessive accessories that may hinder performance or safety.

Instructions for Installation and Usage
To install and use the LV119 Rear Covert Plate Bag, follow these steps:

Plate Fitment:

Ensure that your hard plates fit within the following specifications:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Attaching the Cummerbund:

Insert the cummerbund inside the plate bag as per the design.
Adjust the cummerbund to achieve a snug fit while allowing for comfortable movement.

Wearing the Plate Bag:

Put on the plate bag and ensure that it sits comfortably at chest height.
Adjust the straps as necessary to ensure a secure and comfortable fit.

Using Accessories:

Attach any IR identifiers, patches, or flags to the velcro loop panel at chest height.
Ensure that all accessories are securely fastened and do not obstruct movement.

Disposal Instructions



When it is time to dispose of the LV119 Rear Covert Plate Bag, please follow these guidelines:
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for the disposal of textile products and hard materials.
If the product is no longer usable, consider recycling or donating it to organizations that accept such
items.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your LV119 Rear Covert Plate
Bag. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Bolsa de Placas Trasera LV/119

Introducción
La Bolsa de Placas Trasera LV/119 de Spiritus Systems está diseñada para ofrecer una solución práctica y segura
para el transporte de placas duras. Este documento proporciona pautas de seguridad para garantizar un uso
adecuado y seguro del producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos (GPSR) de
la UE.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar riesgos.
Inspección Regular: Revisa regularmente la bolsa y sus componentes para detectar signos de desgaste o
daño.
Uso Apropiado: Utiliza la bolsa solo para el propósito previsto, que es el transporte de placas de protección.
Advertencias para Grupos Vulnerables: Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas que no
estén capacitadas para su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de Placas: Asegúrate de que las placas utilizadas sean compatibles con las dimensiones
especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: Máximo de 1.20"

Montaje Seguro: Asegúrate de que el cummerbund esté correctamente asegurado dentro de la bolsa para
evitar que se suelte durante el uso.
Evita Montajes Externos: No utilices montajes externos que puedan engancharse o romperse,
especialmente al entrar o salir de vehículos.
Uso Bajo Ropa: Si usas la bolsa debajo de la ropa, asegúrate de que esté bien ajustada para evitar cualquier
incomodidad o riesgo de enganche.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las partes necesarias: Bolsa de Placas Trasera, Bolsa de Placas Frontal, Cubiertas de
Hombro y Juego de Cummerbund.
Asegúrate de que las placas estén limpias y en buenas condiciones.

Instalación de Placas:

Abre la bolsa de placas trasera.
Inserta las placas en las bolsas correspondientes, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Cierra la bolsa asegurando que los velcros estén firmemente sujetos.

Ajuste del Cummerbund:

Coloca el cummerbund dentro de la bolsa de placas.
Ajusta el cummerbund a tu tamaño, asegurando un ajuste ceñido pero cómodo.

Verificación Final:

Antes de usar, verifica que todas las partes estén bien colocadas y ajustadas.
Realiza una prueba de movimiento para asegurarte de que no haya molestias.



Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de equipo táctico.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de la bolsa. Consulta con tu centro de reciclaje
local para obtener información sobre los materiales aceptables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado de Spiritus Systems. Mantén a mano la información de contacto para cualquier inquietud o asistencia que
necesites.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de la
Bolsa de Placas Trasera LV/119.
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Guide de Sécurité pour le Sac à Plaque Arrière Covert
LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac à plaque arrière covert LV119 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir une
solution pratique et efficace pour le transport de plaques rigides. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.
Suivez les instructions de sécurité pour éviter tout accident lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Transport des Plaques: Utilisez uniquement des plaques qui respectent les dimensions spécifiées :
Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"

Épaisseur Maximale: Ne dépassez pas une épaisseur de 1.20" pour les plaques.
Montage: Assurezvous que le cummerbund est correctement fixé à l'intérieur du sac pour éviter tout
accrochage lors de mouvements rapides.
Port Sous Vêtements: Lorsque vous portez le sac sous des vêtements, vérifiez qu'il n'y a pas de points de
pression inconfortables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Sac à Plaque:

Ouvrez le sac à plaque arrière LV119.
Insérez les plaques dans les compartiments prévus, en respectant les dimensions indiquées.
Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac en suivant les instructions fournies.

Ajustement:

Ajustez le cummerbund pour un maintien confortable et sécurisé.
Testez le sac pour vous assurer qu'il reste en place lors des mouvements.

Utilisation:

Portez le sac avec le panneau en velcro vers l'avant pour un accès facile aux identifiants IR ou patchs.
Évitez de porter des objets lourds ou encombrants dans le sac qui pourraient affecter votre équilibre.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales en matière de
déchets.
Ne jetez pas le produit dans des conteneurs de recyclage si celuici contient des matériaux non recyclables.
Contactez votre municipalité pour des conseils sur l'élimination appropriée des équipements de protection.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site Web du fabricant pour des informations supplémentaires.



En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du sac à
plaque arrière covert LV119 de Spiritus Systems.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo della Borsa Posteriore
per Piastra COVERT LV/119

Introduzione
La Borsa Posteriore per Piastra COVERT LV/119 di Spiritus Systems è progettata per garantire un uso sicuro e
confortevole durante le operazioni. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire la sicurezza
dell'utente e il corretto utilizzo del prodotto. È importante seguire tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza per
evitare incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la Borsa Posteriore per Piastra sia utilizzata esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. In caso di danni, non utilizzare il
prodotto.
Non utilizzare la borsa se non si è certi della compatibilità con le piastre rigide.
Conservare la borsa in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Utilizzare il prodotto solo se si è addestrati e si ha esperienza nell'uso di attrezzature simili.
Essere consapevoli del rischio di impigliamento con altri oggetti durante il movimento.

Avvertenze per Gruppi Vulnerabili:

Non utilizzare il prodotto su bambini o persone non addestrate, a meno che non siano supervisionati da
un adulto esperto.

Uso di Accessori:

Assicurarsi che tutti gli accessori utilizzati siano compatibili con la Borsa Posteriore per Piastra LV/119.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Borsa:

Aprire la borsa e posizionare le piastre rigide all'interno, assicurandosi che siano ben fissate.
Fissare il cummerbund all'interno della borsa, seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Regolare il cummerbund per garantire una vestibilità sicura e confortevole.

Uso della Borsa:

Indossare la borsa come previsto, assicurandosi che sia ben allacciata e che non ci siano parti
allentate.
Verificare che il pannello in velcro sia sicuro e che gli identificatori siano ben fissati.
Evitare movimenti bruschi che potrebbero causare l'impigliamento della borsa con altri oggetti.

Controllo Periodico:

Controllare regolarmente le condizioni della borsa e delle piastre. Sostituire eventuali componenti
danneggiati o usurati.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento di equipaggiamenti militari
o di sicurezza.
Per lo smaltimento, contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di
cui è composta la borsa.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso della Borsa Posteriore per Piastra COVERT LV/119, si
prega di contattare il supporto clienti di Spiritus Systems o consultare il sito web ufficiale per ulteriori risorse.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste istruzioni e rimani informato sulle pratiche di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e responsabile del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Plecaka na Płyty LV119

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup plecaka na płyty LV119 firmy Spiritus Systems. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów,
zaprzestań jego używania.
Przechowuj plecak w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj plecaka, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Plecak jest przeznaczony do noszenia twardych płyt balistycznych. Upewnij się, że używasz tylko płyt
zgodnych z podanymi specyfikacjami.
Nie przekraczaj maksymalnej grubości płyty wynoszącej 1.20 cala.
Nie umieszczaj w plecaku przedmiotów, które mogą stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa, takich jak ostre
lub ciężkie obiekty.
Zwracaj szczególną uwagę na sposób zakupu i transportu plecaka, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż płyty:

Otwórz plecak na płyty.
Umieść twardą płytę balistyczną w przeznaczonym do tego miejscu, upewniając się, że jest dobrze
osadzona.
Zamknij plecak, upewniając się, że wszystkie zapięcia są prawidłowo zapięte.

Dopasowanie plecaka:

Użyj systemu cummerbund, aby dostosować plecak do swojego ciała. Upewnij się, że plecak jest
dobrze dopasowany, ale nie za ciasny.
Sprawdź, czy plecak nie przeszkadza w ruchach i czy jest komfortowy w noszeniu.

Użytkowanie:

Noś plecak zgodnie z zaleceniami, unikając nadmiernego obciążania go.
Regularnie sprawdzaj, czy plecak nie uległ uszkodzeniu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Plecak na płyty LV119 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli plecak ulegnie uszkodzeniu i nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka LV119, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w celu uzyskania wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek. Bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a Twoje zdrowie i
zadowolenie z użytkowania produktu jest dla nas najważniejsze.
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LV119 Takakansi Levytasku Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 Takakansi Levytaskun käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu erityisesti
käyttäjille, jotka tarvitsevat matalan profiilin levytaskua.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta ja kosteudelta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että levytasku on oikein säädetty ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se tuntuu epämukavalta tai rajoittaa liikkumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on liian löysä tai liian tiukka.
Ole varovainen, kun käytät tuotetta ajoneuvossa tai muissa ahtaissa tiloissa, jotta vältät mahdolliset
loukkaantumiset.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta levytasku tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Säädä cummerbundin pituus tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavuuden ja turvallisuuden.

Käyttö

Pue levytasku päälle siten, että se istuu tiiviisti mutta mukavasti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen toimintaa.
Tarkista, että IRtunnisteet tai muut lisävarusteet ovat oikein kiinnitettyjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erityisiä kierrätys tai vaarallisten jätteiden
keräyspisteitä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallinen käyttö on
ensisijainen tavoitteemme, joten seuraa näitä ohjeita huolellisesti.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre Covert
Plattväska

Introduktion
Tack för att du valt LV119 Bakre Covert Plattväska från Spiritus Systems. Denna plattväska är designad för att ge en
säker och funktionell lösning för bärande av plattor. Den är utformad för att uppfylla EU:s allmänna produkt
säkerhetsregler (GPSR) och säkerställa en trygg användning för alla konsumenter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att plattväskan är korrekt monterad innan användning.
Se till att plattorna som används passar inom de angivna måtten:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Använd inte plattor som inte uppfyller de angivna specifikationerna.
Undvik att använda produkten i miljöer som kan orsaka strukturell skada på plattväskan.

Instruktioner för installation och användning

Montering av plattor:

Öppna plattväskan och placera plattorna i de avsedda facken.
Kontrollera att plattorna sitter ordentligt och är säkrade på plats.

Justering av cummerbund:

Fäst cummerbundet enligt anvisningarna i produktmanualen.
Justera för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Användning:

Bär plattväskan över kläder för att undvika skador eller snubbelrisk.
Undvik att bära tunga föremål på plattväskan som kan påverka dess funktionalitet.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din LV119
Bakre Covert Plattväska. Tack för att du är en ansvarsfull konsument!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro LV119
Zadní Skrytý Plátový Vak

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň ochrany a pohodlí při nošení plátů. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. V případě poškození výrobek nepoužívejte.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
V případě nehody nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před nasazením plátového vaku se ujistěte, že je správně nastaven a upevněn.
Nezatahuje se příliš silně, aby nedošlo k omezení pohybu nebo dýchání.
Při vystupování z vozidel nebo při rychlém pohybu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zachycení výrobku.
Pokud nosíte další vybavení, ujistěte se, že je správně umístěno a neomezuje vaši mobilitu.

Pokyny k instalaci a používání

Kontrola obsahu balení: Zkontrolujte, zda máte všechny součásti, které jsou součástí balení, včetně:
Zadní skrytý plátový vak
Případné další příslušenství

Nastavení plátového vaku:
Upevněte vak na bederní pás podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vak bezpečně připevněn a neomezuje vaše pohyby.

Nastavení popruhů:
Upravte popruhy tak, aby byly pohodlné, ale zároveň bezpečné.
Zkontrolujte, zda jsou popruhy správně utaženy a nekloužou.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte vak na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na příslušné kontaktní místo
společnosti Spiritus Systems. V případě nebezpečných výrobků nebo problémů s bezpečností se obraťte na místní
úřady a informujte je o situaci.

Děkujeme, že jste si vybrali LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní použití.


